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 今週は形容詞を扱う。そして今回は序数 

 序数とは、日本語で「～番目」を意味する表現で、ウクライ

ナ語では形容詞の形で表される。形容詞なので名詞の性別で形

が変わる。序数表現は 3 番目が-ій型形容詞、それ以外が-ий 型

形容詞であるので、変化も同様である。ここでは 40までを紹

介する。 

 

序数 男性形 

1 перший 

2 другий 

3 третій 

4 четвертий 

5 п'ятий 

6 шостий 

7 сьомий 

8 восьмий 

9 дев'ятий 

10 десятий 

11 одинадцятий 

12 дванадцятий 

20 двадцятий 

30 тридцятий 

40 сороковий 
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(例) 

・ Я п'ятий. (私は 5番目(5位)だ。) 

・ Зараз не двадцять перше квітня. (今は卯月 21日ではない。) 

・ Він мій другий старший брат. (彼は私の 2番目の兄だ。) 

 

上の例文 2のように、前回の最後に少し触れた日付のウクラ

イナ語表記は形容詞の中性形である。ここでウクライナ語の月

名を紹介する。 

 

月番号 日本語 原型 日付あり 

1 睦月 січень січня 

2 如月 лютий лютого 

3 弥生 березень березня 

4 卯月 квітень квітня 

5 皐月 травень травня 

6 水無月 червень червня 

7 文月 липень липня 

8 葉月 серпень серпня 

9 長月 вересень вересня 

10 神無月 жовтень жовтня 

11 霜月 листопад листопада 

12 師走 грудень грудня 
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□練習問題 

和文をウクライナ語にせよ。 

(1) 私は彼の 2番目の弟だ。 

(2) 君は 40位? 

(3) それは 3 番目に安価だ。 

(4) 水無月 24日 

(5) 葉月 11日 

(6) 師走の 6 日はメイの誕生日だ。 

 

◇単語集 

単語 意味 

день народження 誕生日 

кавун スイカ(果物) 

капуста キャベツ 

морква 人参 

плюс プラス 

подорожувати 旅する 

помножити на ×(かける) 

сумний 悲しい 

те あれ 

щасливий ハッピーな 
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本シリーズのスキット問題の登場人物(今後登場予定を含む) 

設定時空: 2018 年度、東京都区内 

 

メイ(主人公) 

フルネーム: 横田芽依 (Мей Йокота) 

誕生日: 1998-12-06 生誕地: 千葉県 

趣味: アニメ鑑賞 

 

ヴィクトル(準主人公) 

フルネーム: Віктор Іващенко 

誕生日: 1999-03-19 生誕地: Київ特別市 

趣味: 音楽を聴くこと 

 

先生(日本人のウクライナ語講師) 

フルネーム: 山本高宏 (Такахіро Ямамото) 

誕生日: 1972-04-14 生誕地: 大阪府 

趣味: 将棋 

 

マサミ (メイの友達) 

フルネーム: 松山政美(Масамі Мацуяма) 

誕生日: 1998-10-05 生誕地: 東京都 

趣味: 漫画 


